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Lingua cree 


Da Wikipedia, l'enciclopedia libera. 

La lingua cree® è una lingua algonchina parlata in Canada. 


Distribuzione geografica 

Secondo i dati del censimento canadese del 2011,® i 
madrelingua cree sono 83.475, stanziati principalmente tra 
Saskatchewan, Manitoba, Alberta e Quebec. Poiché i 
parlanti tutte le lingue Algonchine, sarebbero 144.015 
risulta che la Lingua Cree è la più parlata di questa Famiglia 
linguistica. 


Dialetti e lingue derivate 

Lo standard ISO 639-3 classifica il cree come macrolingua composta dai seguenti membri:®® 

■ Lingua cree delle foreste ( Woods Cree ) (codice ISO 639-3 cwd) 

■ Lingua cree delle paludi ( Swampy Cree ) (csw) 

■ Lingua cree delle pianure ( Plains Cree ) (crk) 

■ Lingua cree moose ( Moose Cree ) (crm) 

■ Lingua cree orientale: 

■ Lingua cree nordorientale (East Cree, southern inland) (cri) 

■ Lingua cree sudorientale ( East Cree, northern inland)( crj) 

Secondo Ethnologue.com sono da considerarsi appartenenti alla macrofamiglia Cree-Montagnais anche le 
lingue® 
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■ Lingua Atikamekw [atj] 

■ Lingua Montagnais [moe] 

■ Lingua Naskapi [nsk] 

Sistemi di scrittura 


Esistono due sistemi di scrittura per la lingua Cree, a prescindere da quale dialetto si intenda rappresentare. 
Il primo è il Sillabario Aborigeno Canadese, il secondo è l'Alfabeto latino, nel vocabolario che segue sono 
stati utilizzati entrambi. 

Vocabolario 


La tavola seguente confronta parole nei principali dialetti della lingua. Si noti che ogni sostantivo è espresso 
nella forma singolare. 





Sostantivi in vari dialetti Cree 



Plains Cree 

Woods Cree 

Swampy Cree 

East Cree, southern 
inland 

"ascia" 

Pb"Ab 3 clkahikan 

^"Ab 3 clkahikan 

Pb"Ab 3 clkahikan 

>dÒ d usitaaskw 

"orso" 

L n b- maskwa 

L n b- maskwa 

L n -b (western L n b-) 
maskwa 

r r b l 7 d chisheyaakw, 
bd^ kaakuush 

"libro" 

LdoJ'Ab 3 masinahikan 

LdoJ'Ab 3 

masinahikan 

LdcL"Ab 3 

masinahikan 

LdoJ'Àbcr^ 

masinahiikanish 

"carro" 

VP 0 sèhkèw 

>C<CL n ' 

otàpànàsk 


t>C<o~^ utaapaanish 

"orologio" 

Ad J"b 3 plsimohkàn 

VdJ"b 3 

plsimohkàn 


ÀkJ u b°- 

piisimuhkaan 

"cane" 

<HT atim 

<1 n c atim 

<in c atim 

< fl L atim 

"fuoco" 

A n dU° iskotèw 

A n dU° iskotlw 

A u dU° iskotew 

A^dU 0 ishkuteu 

"pesce" 

P-oS° kinosèw 

Px)S° kinoslw 


clT names 

"pistola" 

< n Pdb 3 pàskisikan 

< n Pdb 3 pàskisikan 

< n Pdb 3 pàskisikan 

< s Pdb°- paaschisikan 

"cavallo" 

r n Cn c mistatim 

r n Cfl c mistatim, 

rsn c misatim 

(western rSfl c 
misatim) 

b<c^ s -q° 

kaapalaskweu 

"ospedale" 

<j"dPAbP 

àhkoslwikamik 

<j"dSAbr x 

àhkoslwikamik 

<"ddAbP 

àhkoslwikamik 

<d"dd>br d 

aahkusiiukamikw 

"coltello" 

j"d‘L 3 mòhkomàn 

J'^L 3 mohkomàn 

J"dL 3 mòhkomàn 

j"dL°- muuhkomaan 

"uomo (maschio 
adulto)" 

ò_ V° nàpèw 

ò_ V° nàplw 

ò_V° nàpew 

ò_ V° naapeu 

"denaro" 

dcrV 0 sóniyàw 


oocrb° sóniyàw 

oocr b° shuuliyaau 

"alce" 

_l\ móswa 

j\ móswa 

J n mós (western J\ 
móswa) 

j s muus 

"mio padre" 

j3"CA* (_ó"CA : ) 
nóhtàwiy, cr<< nipàpà 

cr<< nipàpà, 

_o"CA+ nóhtàwiy 

_ò"CA+ (western 
_ó"CA+) nóhtàwiy 

_ó"C-À nuuhtaawii 

"mia madre" 

crbA + (crbA:) nikàwiy, 
cr<< nimàmà 

crii nimàmà, 
crbA + nikàwiy 

(western crbA + 
nikàwiy) 

crb-À nikaawii 

"mio fratello 
maggiore" 

cr n U n nistès 

cr n U n nistis 

cr n U n nistes 
(western nistès) 

cr s U s nistes 

"mia sorella 
maggiore" 

crT" nimis 

crf" nimis 

crr n nimis (also 
western) 

crr s nimis 

"mio/a 

fratello/sorella 

minore" 

oVr n nislmis 

crST" nislmis 

(western crdr n 
nislmis) 

c rj"- nishiim 

"scarpa" 

L n Pd 3 maskisin 

L n Pd 3 maskisin 

L n Pd 3 maskisin 

L^Pd 0 - maschisin 

"zucchero" 

db 0 sókàw, d'Acrb 3 
slwinikan 

db 0 sókàw 


rob° shuukaau 

"città" 

Ì>Uò.° óténàw 


A"CA 3 ihtàwin 

A"CA°- ihtaawin, 

>Uq.° utenaau 








i "albero" 

r n fl' mistik 

r n n N mistik 

r n fl x mistik 

r^n d mishtikw 

"donna" 

A nc ì- 0 iskwéw 

A n P-° iskwlw 

A n -P° iskwew 

A s -P° iskweu 


Nella seguente tavola, ogni verbo è espresso nella terza persona singolare. 



Verbi in vari dialetti Cree 



Plains Cree 

Woods 

Cree 

Swampy Cree 

East Cree, 
southern inland 

"lui/lei arriva" 

CdP 3 takosin 


CdJ 33 takosin 

CdJ 30 - takushin 

"lui/lei può vedere 
abbastanza di lui/loro" 

U<<"C C tépàpahtam 


U<<"C C 

tépàpahtam 

U<<"C L 

tepaapahtam 

"lui/lei tossisce" 

> n D n DC c ostostotam 


> n D n DC c 

ostostotam 

> 1/, DC L ushtutam 

"lui/lei muore, cessa di 
vivere" 

crA° nipiw, >crALrV° 
pónipimàtisiw 


crA° nipiw 

>crALnP° 

puunipimaatisiiu 

"lui/lei si imbarca" 

>P° pósiw 


>P° pósiw 

>P puusuu 

"lui/lei li dà a lui/lei/loro " 

T à° miyèw 

"14° mlthlw 

f d° mlnew 

f 4° miiyeu 

"lui/lei sta dormendo" 

cr<° nipàw 


cr<° nipàw 

cr<° nipaau 

"lui/lei uccide lui/lei/loro" 

cr< M V° nipahèw 


cr<"V° 

nipahew 

cr< M V° nipaheu 

"lui/lei conosce lui/lei/loro" 

P n qàT kiskèyimèw 


P n qcr1° 

kiskenimew 

mài 0 

chischeyimeu 

"lui/lei ride" 

<"A° pàhpiw 

<"A° 

pàhpiw 

<"A° pàhpiw 

<"> paahpuu 

"lui/lei vive" 

ALfV 0 pimàtisiw 


Alnp° 

pimàtisiw 

ALfV 0 pimaatisiiu 

"lui/lei gioca" 

lCV-° mètawèw 

1CV° 

mltawJw 


1CV° metaweu 

"lui/lei vede lui/lei/loro" 

<k“l° wàpamèw 

4<1° 

wàpamlw 

<<1° 

wàpamew 

•<Ì<n o waapameu 

"lui/lei vede lui/loro" 

<j-<"C c wàpahtam 

4<"C C 

wàpahtam 

■<<"C C 

wàpahtam 

•<K"C C waapahtam 

"lui/lei spara a lui/lei/loro" 

< n PV° pàskiswèw 

< n PV° 

pàskiswlw 


< s rV° paaschisweu 

"lui/lei spara a lui/loro" 

< n PS c pàskisam 


< n PS c 

pàskisam 

<TS L paaschisam 

"lui/lei spara" 

< n Pr^q° pàskisikew 


< n ppq° 

pàskisikew 

< s rpq° 

paaschisicheu 

"lui/lei cammina" 

AJ n U° pimohtèw 

AJ"U° 

pimohtlw 

AJ"U° 

pimohtèw 

AJ M U° pimuhteu 

"lui/lei lavora" 

<ID n q° atoskèw 

<ID n q° 

atosklw 

<ID n q° atoskew 

<D s q° atuscheu 

"È grande" 

rs° misàw 


TcA 0 misàw 

T oo° mishaau 

"È grazioso" 

rV-P 3 miywàsin 


r-ò-J 33 

minwàsin 

TÀoo miywaashuu 

"Sta piovendo" 

PJ^- 3 kimowan 

PJ<P 

kimowan 

PJ-<I 3 kimowan 

PJA°- chimuwin 

"Sta nevicando" 

f n > 3 mispon 

r n > 3 

mispon 

f n > 3 mispon 

r s >°- mispun 




"È ventoso" 

VfP yótin 

^fP thòtin 

-ófP nòtin 

<0°- yuutin 

"È buono" 

f \ in <b- :> miyospakwan 


r-o^-b 3 

minospakwan 

f P s >d°- miyuspukun 


Particelle in vari dialetti Cree. 



Plains Cree 

Woods Cree 

Swampy Cree 

East Cree, southern 
inland 

"al 

mattino" 

qpV kèkisèp, PPV 
klkisép 


(eastern qPTJ kekisep) 

qPV chechishep 

"fuori" 

<P7Ànr x 

wayawltimihk 

<i-w-nr x 

wathawltimihk 

(eastern -<lcLÀnr x 
wanawltimihk) 

•À-Ànr MU wiiwiitimihch 

"uno" 

yy pèyak 

yy plyak 

yy pèyak (eastern peyak) 

yy peyakw 

"due" 

ÓV nlso 

■or 1 nlso 

crr 1 nlso (eastern creo nlso) 

croo niishu 

"tre" 

cr n D nisto 

cr n D nisto 

cr n D nisto 

cr^D nishtu 

"quattro" 

"oI>- nèwo 

tW nlyo 

"ol>- nèwo 

"oI> neu 

"cinque" 

ctVcl 3 niyànan 

ctVcl 3 niyànan 

ctVcl 3 niyànan 

crVP 0 - niyaayin 

"sei" 

crdC-P' nikotwàsik 

crdCP N nikotwàsik 

crdCP N nikotwàsik 

crd-C‘ /,u nikutwaashch 

"sette" 

U<d m tépakohp 

LKd" 1 tlpakohp 

U<d MI tépakohp 

cr-(Jo Mlj niishwaashch 

"otto" 

<IPò."o° ayinànèw 

<1 Pq_“o° ayinànlw 

<IPò."o° ayinànèw 

crVò."o° niyaanaaneu 

"nove" 

Pb rCC M/ kèka- 
mitàtaht 

qb rCC M/ klka- 
mitàtaht 

qb f CC M/ kèka-mitàtaht 

V^d^U 0 peyakushteu 

"dieci" 

f CC M/ mitàtaht 

f CC M/ mitàtaht 

f CC M/ mitàtaht 

f C IIC mitaaht 


Le fonti sono: Plains Cree, thè Online Cree Dictionary website; Woods Cree, thè Gift of Language and 
Culture website, thè Saskatchewan Indian Languages website, western Swampy Cree, thè Saskatchewan 
Indian Languages website; eastern Swampy Cree, Ontario Ministry of Education (2002), East Cree, thè 
Eastern James Bay Cree Language website. 

Quando una casella è vuota significa che non si è trovato un termine corrispondente, questo non significa 
che il termine non esista in quel dialetto. 

Classificazione 

La lingua cree appartiene alla ramo algonchino delle lingue algiche.^ 

Note 

1. A Secondo alcuni studiosi si tratterebbe di una macrolingua, per cui i membri sono da 
designarsi come lingue, mentre per altri di un'unica lingua e quindi sarebbe meglio parlare di 
dialetti 

2. A Population with an Aboriginal mother tongue by language family, main languages within 
these families and their main provi nei al and territorial concentrations, Canada, 2011, su 
Census of Population, 2011, Statistics Canada. 

3. A Documentation for ISO 639 identifier: ere, su www-01.sil.org. 







4. A Marco Massignan, Il grande libro delle tribù indiane d'America, Xenia, 1999, p. 125. 

5. A Cree-Montagnais | Ethnologue (https://www.ethnologue.com/subgroups/cree-montagnais-0) 

Archiviato (https://web.archive.Org/web/20150528013138/http://www.ethnologue.com/subgroup 

s/cree-montagnais-O) il 28 maggio 2015 in Internet Archive. 

6. A (en) Lewis, M. Paul, Gary F. Simons, and Charles D. Fennig (eds), Cree-Montagnais, in 
Ethnologue: Languages ofthe World, 17 a ed., Dallas, Texas, SIL International, 2013. 


Altri progetti 

■ . Wikimedia Commons (https://commons.wikimedia.org/wiki/?uselang=it) contiene immagini 

o altri file su cree (https://commons.wikimedia.Org/wiki/Category:Cree_language7uselang 
=it) 

■ 'Wikipedia ha un'edizione in lingua cree (cr.wikipedia.org) 


Collegamenti esterni 


■ (en) Lingua cree, su Enciclopedia Britannica, Encyclopaedia Britannica, Ine. 

■ (en, fr) Lingua cree, su Enciclopedia canadese. 

■ (en) Lingua cree, su Ethnologue: Languages ofthe World, Ethnologue. 

Thesaurus BNCF 47806 (https://thes.bncf.firenze.sbn.it/termine.php?id=47806) ■ 
LCCN (en) sh85033883 (http://id.loc.gov/authorities/subjects/sh85033883) ■ BNF 
Controllo di (fr) cbll94 8501b (https://catalogue.bnf .fr/ark:/12148/cbll948501b) (data) (http s://da 
autorità ta.b nf.fr/ark:/12148/cbll948501b) ■ BNE (es) XX544373 (http://catalogo.bne.es/uhtbi 
n/authoritybrowse.cgi?action=di splay&auth ority_id=XX544373) (data) (http://datos.bn 
e.es/resource/XX544373) 


Estratto da "https://it.wikipedia.Org/w/index. php?title=Lingua_cree&oldid=109804676" 


Questa pagina è stata modificata per l'ultima volta il 3 gen 2020 alle 19:33. 

Il testo è disponibile secondo la licenza Creative Commons Attribuzione-Condividi allo stesso modo; possono 
applicarsi condizioni ulteriori. Vedi le condizioni d/uso per i dettagli. 









































